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Fényes ümmepséjg .a városi sziiaházban.

Egy hatalmas : isteni mű, 
egy  minden időre és az e g é s z . 
vlagia  szóló intézmény, lelke
ket mentő és nemesítő egye
sület, a szabad é s  egyenlő 
embert nevelő szervezek amely
nek első és főprogram mja a te
remtés .koronájának nemesebb 
részével, a .lélekkel foglalkozni, 
amely egy egészséges, becsü
letes, boldog és ideális földi 
élet berendezésével a másik 
idővel nem mérhető boldogabb, 
ideálisabb természetfeletti túl
világ! életnek útját egyengeti 
és biztosítja, amelynek hiva
tása az emberi gyarlóság okirata 
hibákat és eltévelyedéseket, 
egyenlőtlenségeket és zsarnok
ságokat, bűnt és szépséghiá
nyokat orvosolni s  helyükbe 
jót és erényt gyökerezni, —  bi
lincsekbe verve, megkötözött 
kezekkel, földalatti üregekbe 
kényszerítve végzi az ő ha
talmas munkáját.

Kolosszeum oroszlánja rágja 
a húsát, ha szólni mer. Olajban 
fő a teste, kerékbe töretnek a 
tagjai, bakó sújt a nyakára, 
rostélyon sütik, ha hitvallást 
tesz programmja mellett. Ke
reszten vonaglik, penészes bör
tönlyukban sínylődik, goromba 
szerszámmal vágják a testét, 
palotakert tűzijátéka, haköny- 
nyet letöröl, bűnös embert 
felemel, pogány agyvelőt vi
lágosit és Mesterének követőt 
szerez.

Aranyigazságainak, felséges 
tanításának a madárdalos tiszta 
levegőben kellene hangzania, 
helyette csak a katakomba 
fülledt levegőjében susoghat.

Ez az egyház fényképe az

efeő három században, ame
lyet a hatalmas, pogány ró
mai világhárodálom festett Üyenj 
vérvörösre.

313-ban pirkad .végre a haj
máj, amikor már valahára 
naponként nem keresztény vér
ben fürődik .a császár, amikor 
.végre nem a keresztények ke
gyetlen kínzása az ördögi szó
rakozás a szép római srőknek. 
:313-ban hanyatlik le először 
az (.elfáradt nap a horizontról, 
amikor már este nem keresz
ténynek kell farkasszemet nézni 
a vadállattal Róma Világhírű 
cirkuszában.

Ebben az esztendőben adta 
ki Nagy Konstantin császár a 
rendeletét, hogy kereszténynek 
lenni nem  törvénybe ütköző 
cselekedet, hogy tilos a gyil
kolás, a kínzás, az üldözés, .a 
keresztények teljes szabadságot 
élvezhetnek, felemelt fővel jár
hatnak, lelkeket menthetnek és 
nemesíthetnek.
' Most van 1600 éve a sza

badság napjának, ezt ünnepli 
most a keresztény világ, en
nek az emlékére önti ki lel
kének örömét. ■

A katholikus Székesfehérvár 
számára a szép és nagymultu 
belvárosi kath. kör városunk 
leánykongregációjának lelkes 
gárdájával szövetkezve rende
zett Konstantin-jubileumot, egy 
meseszép ünnepélyt a városi 
színházban, amelyről az aláb
biakban számolunk be:

Az ünnepély lefolyása.
Székesfehérvár Konstantin-jubi- 

leumi ünnepsége a kereszténység 
szabadságának ezerhatszázéves év
fordulójára hétfőn délután 5 óra

kor volt .a városi színházban. A 
színházat a  város legelőkelőbb 
közönsége daltötte m eg zsúfoltsá
gig. Kétszer akkora színház is 
kicsiny lett .volna most a fényes 
.ünnepségre, ezért .kell kedden uj- 
Iból előadni, sőt még egy harma- 
jdik előadásról is gondoskodni, 
.ű tt  láttuk a  páhalyokhan a rae- 
.gyéspüspököt, főispánt, alispánt, 
polgármestert, a katonai méltó
ságokat, a megye és a város 

..összes vezetőségét, Weszely Géza 
nagyszombati karkáplánt, a szin- 

,darab klasszikus fordítóját, sőt 
még a vidék elitéje is nagyszám
ban volt képviselve.

.Az estély programmja Weszely 
Géza nagyszombati világi papnak 
Jiat színes ünnepi játéka volt.

Szavalatok és 
énekszám ok.

Lauschmanu Márta prologja és 
,a női énekkar „Angyalok kara" 
vezette be az előadást. Lausch- 
mann Márta oly pátosszal és ér
zéssel szavalta el prologját, hogy 
.a .közönség egy csapással meg 
vált nyerve az ünnepély hangula
tához. Az énekkar első szereplése 
biztosította a közönséget, hogy 
so-k szép és precíz énekekben gyö
nyörködhetik.

Minden színnek bevezetője egy- 
egy szavalat volt, amelyet a ve
gyeskar szebbnél-szebb énekszá
mai követtek. Az első színben 
Ambach irma és Halmosy Gizi 
dialogoztak. Egyik a keresztény 
irányzat volt, a másik meg a po
gány. Mindegyik a szerepét mélyen 
átérezve kifogástalanul feleltek meg 
feladatatuknak. Szépen domborí
tották ki a két ellentétes irányzat
nak karakterisztikumát.

A  második szín szavalója Szé
kely Irén volt. Már látták őt a 
színpadon nagy és nehéz szerep
ben, amelyben úgy megállta he
lyét, hogy sok színésznőnek di
cséretére lenne, hétfőn este azon
ban határozottan remekelt. A ke
resztények üldözéséről szóló köl
teményét oly érzéssel és erővel 
adta elő, hogy a közönség való
sággal szemei előtt látta a véres 
első századokat. A vértanuk dalá
ban Maron István tanár és Kecs
kés Elek kántor szólóztak. Hogy 
milyen énekkapacitások ők, arról 
ismétlés volna szólni, elég ha 
megjegyezzük, hogy most még a 
szokottnál is szebben énekeltek és 
úgy a bariton, mint a tenor szó
lót zajos tapssal tüntette ki a kö- 
zünség.

A harmadik sziliben Szauer 
Paula, a negyedikben Andráskovits 
Aranka, az ötödikben Velinszky 
Margit, a hatodikban pedig Szauer 
Mária szavalt A két Szauer nővér, 
nemkülönben Velinszky és And
ráskovits teljes elismerést arattak 
szép, érzésteli, gördülékeny elő
adásukkal, mindegyik teljes igye
kezettel dolgozott s méltán rászol
gáltak a publikum hálás ünnep
lésére.

A fináléban dr. Paulovits Béla 
remekelt. Igazán méltó befejezője 
volt a szavalatoknak.

, Az énekszámok Mendelssohn 
„Éliás" oratóriumából, Handel „Ju- 
dás Machabeus" oiatoriumából és 
Beethoven „Isten dicsőségéiből 
voltak véve. Szebbnél-S2ebb dalla
mok, amelyeket a vegyeskar szak
értői tudással produkált.

Előképek.
Az élőképek a következő ese

ményeket ábrázolták:
Első élőkép Róma, mint a meg

személyesített pogányság, római 
férfiaktól, nőktől és hódoió.barbá- 
roktól körülvéve, az Egyház ellen 
(támad, amelynek oldalán Szent 
Péter áll. Az egyház géniusza za- 
tándokruhában jelenik meg, jobb
jában keresztes zarándokbottal. 
Róma megszemélyesítője Rajháthy 
Kornélia, az Egyház pedig Bezdek 
Manci Őszintén szólva nem 
lehetett ilna ügyesebben megvá
lasztani ezt a két szereplőt. Raj
háthy Kornélia imponáló alakjá
val, festői, komoly arckifejezésével 
igazán a hatalmas, büszke Rómát 
juttatta eszünkbe. Bezdek Manci 
pedig sugár termetével, bájos, sze
líd arcával tényleg az Egyház meg
személyesítője volt, amely szerete- 
tével győzi le az ellenséget Péter 
apostol dr. Kommendovics Gyula 
volt, aki szintén díszére vált a 
szép képnek. ,

Második élőkép. A  római prae- 
tor liktoroktól körülvéve biTói emel
vényen ül. Előtte az egyház bilin
csekbe verve. A pogány istennek 
áldozatot mutatnak be. A praetor 
kényszeríteni akarja, az Egyházat,, 
hogy áldozzon. Ott áll a vérpad 
is a bakóval, mellette szent Ágnes,, 
egy gyermek és egy aggastyán 
égreemelt szemekkel várja a vér
tanúhalált. Polló István kir. s. tan
felügyelő volt a praetor, Szabó 
István a bakó, Lauschmanu Márta 
a bájos, kedves szent, a fiatal Ág
nes, Pécsy József pénzügyi tiszt
viselő pedig az aggastyán. Mind
egyik a legjobb alakítást nyújtotta.
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Harmadik élőkép Nagy Kon
stantint ábrázolja, amint harcosai
tól körülvéve tábori sátora előtt 
áll. Mindnyájan csodálkozva néz
nek az égre, amelyen Krisztus mo
nogrammja fénylik. Konstantint dr. 
Kovács Kálmán ügyvéd személye
sítette, aki daliás szép termetével 
tényleg imponált.

A negyedik élőkép Nagy Kon
stantin csatája. Magasan leng a 
győzelmi zászló, Maxentius serege 
megfutamodik.

Az ötödik képben Konstantin 
szabadságot ad az Egvháznak, le
hull a bilincs, a keresztények 
örömtől sugározva mutatják be 
hódolatukat a császár előtt.

A hatodik élőképben a megdí- 
csöült Egyház látható, mellette áll 
Konstantin császár, balján szt. Ilona 
császárné a feltalált kereszttel. A 
trón zsámolyánál gyermekek, mint 
kis angyalkák állnak. Róma meg
hódol, a keresztények győzelmi 
ünnepet ülnek. A császárné Sza- 
bady Annus volt. Szép alakjával, 
értékes és festői toilletjével, drága 
ékszereivel és királynői koronájá
val nagyban magára vonta a kö
zönség figyelmét. A két utolsó 
színben szereplő angyalkák és a 
többi képekben előforduló apró
ságok valamennyi édes cukorbaba 
volt, akiket nem győzött a közön
ség bámulni. A két kis Holly 
lánynál és a Tóth Szelinnél még 
festeni sem lehetne szebb angyal
kákat. A többi szereplő aranyos 
apróság a következők voltak : Rií- 
fer Klári és Ani, Binder Kató, 
Reitl Ilonka, Pete Gizi, Kecskés 
Bözsi, Márta, Luli, Kelemen Babi, 
Ritler Ella.

A befejező élőkép az Egyházat 
jelképezi papi díszben, felette van 
védője Szent Mihály, mellette két 
angyal, környezete sok apró an
gyalka, s lábainál fekszik kétezer
éves tevékenysége. Izinger Nándor 
törvényszéki joggyakornok volt a 
pápa. KosfyeÜk Juliska és László 
íren a két angyal, Szent Mihály 
arkangyal Adamecz Erzsi volt, 
Praznovszky Manci mint szép 
római nő, Vaimár Mariska patrí
cius nö, Szent • Erzsébet Feiler 
Anna, szegénye Manger Irén, beteg
ápoló apáca Illés Juliska, Dunay 
Gizi, mint Viktória szerepelt. Ter
mészetesen -valamennyi dicsérettel 
alakított.

Barbár Fister István volt. A 
bencés szerepét Csitáry Emil. a 
tnmtáriusét Bezdek Károly, a tö
rök basáit Rónai László töltötte 
be. Dr. Kommendovits Gyula ügy
véd higéritö, ifj. Schmölcz József

joggyakornok Szent Vince, ferenc- 
rendi Fekete Sándor tisztviselő 
volt.

A többi szerepeket Adametz 
Erzsi, Halmosy Mici, Kálmán Irén, 
Lászió Irén, Sárkány Annus, Schlőgl 
Irma, Vaimár Mariska, Bárdos La
jos, Csendes Géza, Csipkés Gyula, 
Dudosits György, Fekete Sándor, 
Fister Károly, Hortoványi Ferenc, 
Kováts Béla, Lanzerits Antal, P. 
Nagy János, Pinke István, Rónai 
Lajos. Szakály Andor és Turnayer 
Gyula töltötték be. A többi sze
replőket a felsővárosi kath. kör 
dalárdája szolgáltatta. Az összesek 
fáradozásukért hálás elismerést ér
demelnek.

Finálé.
Az impozáns ünnepély gondo

lata a megyéspüspöké és az egész
nek megvalósításáért nem tudjuk 
eléggé leróni elismerésünket Hang 
Mária és Manger Irénfelsőbb leány
iskolái tanárnőknek, akik fárad
ságot nem ismerő buzgalommal 
készítették elő a hétfői fényes ün
nepélyt. A színjátékot először Nagy
szombatban adták elő, elmentek 
oda tanulmányozni a darab rende
zését. Fő és szintén fáradhatatlan 
ügybuzgó segítőtársuk volt Philipp 
István íőgimn. rajztanár, aki egész 
müvésztudását vitte bele a da
rabba. Az énekkart a leánykong
regáció gárdája és a katholikus 
kör sok dicsőséget aratott dalár
dájának régi tagjai alkotta. A 
vezetéssel dr. Kneifel Ferenc fá
radozott másfél hónapon keresztül.

A csinos kiáliitás, a szép dísz
letek, a szebbnél-szebb toiiettek a 
derék kongreganista leányok jó 
Ízlését és ügyességét dicsérik, akik 
heteken keresztül dolgoztak, fára
doztak. S ha a közönség jól meg
figyelte, észrevehette, hogy minden 
a legutolsó kis dologig korhűen 
volt kiállítva. A nagy munka mel
lett természetesen anyagi áldozatot 
is hoztak, ami még inkább hat
ványozza az elismerésünket. A zon- 
gorakiséretet Hermann László ze
neiskolai igazgató látta el. Renaud- 
né és Rajháthy Lászlóné szintén 
nagy segítségre voltak a rende
zésben.
. Az előadáson jelenvolt a szerző 
is. Kikértük véleményét az előadás
ról, s a legnagyobb elismeréssel 
szólott, minden egyes szereplőt 
megdicsért és kijelentette, hogy a 
kiállítás, a tömegszerepeltetés sok
kal szebb volt mint Nagyszombat
. ,n- Elmondotta, bogy darabját 
tulajdonképen Székesfehérvárott 
adják másodszor. Esztergomban 
ugyan már szinrekerült, de csak

intézeti keretek között. A közeljö
vőben a Quo vadist fogja feldol
gozni öt felvonásos színműben.

A kellemetlenséget, mint min- 
denb .en ,úgy  itt is a villanygyár 
szolgáltatta.'Á pár hét .óta türhe-' 
tetten indolenciája és komiszsága 
hétfőn délután is megismétlődött. 
Ép az előadáskor borult Sötétség a 
városra, a színházban ugyan gáz 
van és csak másodsorban villany, 
az élőképek megvilágításánál azon
ban szükség lett volna a villanyra 
is. Természetesen nem volt. igazán 
a gorombaságoknak a legutolsóit 
i l le n e  elmondani erre a társa- 
Sigra, amely már egészen a vég
letekig boszantja a város közön
ségét. Megérdemelné, hogy gyá
rostól egyött kikergessék a város
ból, mert ez már olyan eljárás, 
amit itt nem is reprodukálhatunk. 
És ennek a gyárnak^az igazgatója 
még városatyaságról álmadozik, 
ahelyett hogy meghúzná magát s 
iparkodnék a felháborodott kö
zönséget a bajok orvoslásával le
csillapítani. Erdős igazgató még 
nagyon megjárhatja, ha ez- igy 
megy tovább. A kártérítések pőre 
máris csövestül fog a nyakába 
zúdulni. És a várostól kérdezzük: 
quo usque?

L eszá llt
az est, a langyos tavasztéli est. 
Az időváltozás h írére h irte len  
visszaköltözött énekes m adárkák 
bűbájos csicsergéssel té rtek  á- 
gyacskáikba. Köröskörül m inden 
kigyult.

K igyult félig az ezüstös tele- 
hold, az ég boltozatos kárpitján  
kigyultak a tündöklő csillagok. 
Kigyultak a bokrok tövén a  b á 
jos szentjáuosbogárkák A füle- 
milék_ epedő dalra gyújtottak. 
Mondjak, a tisztelt term észet ta- 
vasziasan ellágyult.

S a term észet szavára kigyult 
a város, a komor, sötét. A k o n 
flisok felnyitották sárga szem ei
ket, a gazemberek kifehérítették  
Aner-harisnyájukat és sürii tö 
m egekben lepték el az aszfaltot 
a k ifáradt agyak. Itt-o tt vakító 
fénypam atok hulltak a  földre, 
gyufák lobbantak fel egy pilla
natra. Ifjú szemekben kigyullt 
a  szerelem lángja s a fehérvári 
kövezet csodásán csillogott a 
távol jövendő aranyos ködében. 
E gy  percre  a  gazdasági válság 
is megenyhült, eladósodott szi
vekben arem énység lángja gyűlt.

Ezekben a  p illanatokban  sok 
kem ény s z ív  " m eglágyult, sok 
nagy .' beteg  ^m eggyógyult. Ki
gyultak a  pa ttanások  a  hom lo
kon, a  csókok  az arcon, a  bi- 
bircsókok- az orrokonv \ r 

Minden, m inden  kigyult. És 
miért, hogy  a  h an g o s töm egek 
szemeiket m ereven  felfelé szö
gezve indu la tra  gyu llad ták  ? Mert 
m inden kigyult. A ház, a  gáz, 
áz agy, a  fagy,, a h róm , a  króm 
s az iblany. Csak egy  nem  gyűlt. 
A villany.

Hogyan hazudik a „Világ"?

„A papok kasznárja" címen 
A Világ a m agyarország i zsidó- 
szabadkőm ivesek újságja , nov. 
22-iki szám ban azt ir ta  a  melki 
apátságról, hog y  m argitai u ra
dalmában m ég a  hetvenes évek
ben  szolgálatába fogad ta IJngay 
Jánost, aki m in t kasznár, egy 
kem ény téli h a jnalon  a  tanyákra 
lovagolva m eghűlt s  meghalt. 
Á rvánm aradt leánya vókielé- 
gitésért fo rdu lt az apátsághoz, 
amely ridegen  elutasította. Azt is 
m egirta a nevezett lap, hogy 
Ungay Ján o s gazdatiszt és er
dész volt, ak it 1873-ban 1200 
forin t fizetéssel és m egfele lő , 
konvencióval szerződtetett az 
apátság uradalm a. A Pázm ány 
V édőiroda u tán a já rt ennek az 
ügynek s P . S chachner Alfonz- 
a  melki apátság  m arg ita i jószág
korm ányzójától a  következő fel
világosítást k a p ta : U ngáyJános 
sohasem  vo lt sem  kasznárja, 
sem erdésze, sem gazdatisztje 
az erődalom nak, kanem  csak 
egy tanyának  ugynevezet gaz
dája. Sohasem  kellett neki ta
nyákra kilovagoíni, ső t egyál
talán sem  lova, sem  nyerge 
nem  is volt. N em  felel m eg a 
valóságnak a  h ir  azon állítása 
sem, hogy , kem ény  téli hajna
lon" hült meg, m ert szép szep
tem beri id őben  gutaütés é rte  s 
ennek következtében halt meg. 
Fizetése nem  1200 forin t, hanem  
200 forin t volt m ég'1912 b en  is. 
Még erdőcsősznek sem alkal
mazták U ngayt, nem hogy e r
désze le t volna az uradalom nak. 
Mint gazda u tán  árvája  végkie
légítésre jogo t nem  form álhat. 
Mire sem m inem ű jog i alap 
nincsen. — íg y  hazudik  a Vi
lág, csak' azért, m ert kath. pa
pokról van  szó. .

SZÖEMBT (muffot és boát)

Telefon 49. bizalommal legolcsóbban
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ÉV rz :f r m e
(m uff és> boa) saját áronalul.

iü ttr-. v ■ f-fa." ! ' u  :^ V
divatáriiháza, 

■S.‘;Zié k é s  f e l i  ér  v  á r .
cikkSli .. jjHfá- v:4

f l l R E  K .
— Konstantin-ünnepély- má

sodszor.- Kedden délután 5 óra-( 
kor másodszor került előadásra * 
az élőképes~szin  játék szintén 
előkelő zsúfolt h|zr,előtt.i Á sze-'- 
replők díszes gárdája ism ét ba- 
bértfaratott:s m elég őszinte ün- 
nepeltetésbeni -. yolt része. Ked
den már a villany is működött, 
a mégvilágifások tehát'jobban  
sikerillnek, mint az első nap. 
Szerdán délután harmadszor ad
ják elő ifjúsági előadásban s 
ezzel lezárulnak Székesfehérvár 
fényes Konstantin-ünnepélyei. 
Mint értesülünk az élőképekben 
m ég a következők vettek részt: 
Mészáros Sárika, dr. Moizer Ká
roly, Fekete István, Fister Ist
ván, Lichneckert László, Papp 
Lajos éB Preisler Lajos.

— Vörösmarty emlékezete A 
főgimnázium Önképzőkörének tagjai 
a tradíciókhoz híven az idén is Vö
rösmarty Mihály születésének év
fordulóján, dec. 1-én d. u. 3 óra
kor, a  költő-király ércszobránál ün 
nepséget rendezett, melyet nagy
számú közönség hallgatott végig. 
Az ünnepély a Himnusz eleneklésé 
vei kezdődött. Bardon. Ferenc Vili. 
o. t. „Zilán tutásá-“nak prológját 
szavalta,. m elyet. a közönség, élve
zettel hallgajott. Simon. Gyula VI. 
o. t. Vörösmarty „Jóslatáét sza
valta igen ügyesen. Az ünnepi be
szédet Szakolczay Béla Vili. o. t. 
mondotta, amely az ő szónoki te
hetségéről tett fényes bizonyságot. 
Utánna Lébner János „Vörösmarty 
emlékezetél-t és Bujka (Ferenc Vö- 
rösm artytóla „Vén cigányM sza- 
valtákgteljes precizitássá'. Végül a 
Szózatot: (énekekével az ifjúság.

— Helyreigazítás, a  Lujza-sza- 
natorium alorvosává nem Márton 
Sándor, hanem Sándor Márton dr. 
neveztetett ki.

— UJ közkutak és tűzcsapok. Ke
vés a közkút, kevés atüzcsap .E zt 
konstatálta a tűzcsapok átvételére 
kiküldött .bizottság, melynek tagjai 
Simon : Sándor, ’Köváts Á Sándor, 
Havranek Antal,: Naszély i József és 
László' Pál mérnök' vdlták; Hétfőn 
tartották meg az átvételi |vizsgála- 
tot,; mely alkalommal elhatároztákj 
hogy 75. tűzcsappal és 31 Jcözkut- 
tal kérnek,többét. .!

A i bizottságjált 1 j i vasolt közltu- 
tak : Zépiqly j;khz:— j,Zámoly;u!ca 
sarojr, Vendéi -—Malóni utca sarok, 
Malqm-utca 25. szí .ház előtt, Sír- 
utcai28. sz. ház előtt,1 S ír  utca déli 
részén, Vásártér .2.4,„sz. .ház.előtt,. 
Kirájykut utca 8, sz. ház előtt, fii- 
ráiykut-utcal:— 1 Berényi jut sarok, 
Forgó -7-i Csutorái Utca sarok, Csú- 
torá-utca.déli részén; Berényi-ut 10. 
sz. jház,jélőtt, .Olaj utca; 20. .sz. ház.1 
előttj Oía] — és Király-köz sarok, 
Alsókirálysor ‘ 6 sz. ház előtt. Major- 
utcaj 7 ;sz. >ház előtt. iFelsőkirálysor. . 
29 játl-.Jiia előtt.1 'Alsőkirálvsór 22 * 
sz. ;náz‘előtti Sarló utca 25 sz. ház 
előtti Budai-ul 'Lövöldé-ütoa sarok. 
Szárcsa-u'ca 18 sz. ház előtt. Szár- 
csa-utcar.-kezdetén- (Kertész) Szé-

chenyirutcai vasutátjárőnál. Vörös 
martyAér bérko.csiáÍípmá,snél.: Ho -. 
rog .üteg 9,; sz.. ház. ,előit, Selyem-; 
utca 2á,,sz..,h$z1 előUji.^szigetsarok) 

!iSütő;,utca északi .jepzen, ;J(Haltér)i 
rRácp jUtca .22 s^l, héz.e^tt’i-Szunyqgr,, 
'Csapó, utca jspfqfc,,- Totíafcpalötái- 

"u ‘ca sarok Témetősor l sz. ház előtt, 
Mantz utca és Kqnyök-köz. sarok'..!

— Értesítés. A Leányklubb dec. i 
' 5 -én. d. u., fél 6 órakor kath; kör .
helységében tagjai számára zárt
körű Mikulásestét rendez. Az 50 f. 
részvételi díj legkésőbb dec. Urán a- 
háznagyoknál fizetendő.. Áz elnök
ség.' ' ’ '' " '

— A.vár,os és a vlllanybotrány.
A hótfőesli villanycsőd ügyében  
a város tegnap hivatalosan fel
szólította a  v illanygyér igazga
tóságát, hogy 24 óra alatt,tegyen 
jelentést a  sötétség okáról. 
Ugyancsak felszólították László 
Pál városi villanyszakórtő m ér
nököt, hogy  a  vizsgálatról szin
tén 24 ó ra  alatt tegyen jelentést. 
E rdős igazgató aztimondja, hogy 
a láncrostélyos henger-tengely 
törö tt el. Ez aztán egy kö rfo r
galmi magyarázat.,

— Előadás akirakalrendezés mű
vészetéről. Radzányi László dr. fő
városi szerkesztő december 8-án 
esti 5 órakor, a felsőkereskedelmi 
iskola tornatermében tartandó elő
adását a kereskedő világ szeretettel 

.logadja és széles körökben érdek- 
ődnek iránta. Sem jegy, sem megr 
hivó nem kell. Az előadás első sor
ban a főnököket ós alkalmazottjait 
érdekli, de a nagy közönség is szí
vesen látott vendég. Kereskedő kö
rökben szívesen fogadták a kirakat
verseny gondolatét is, s igy a jövő 
,év elején a ktvakatversenyt való- 
iszinülee meg is tartják. Minderre 
nézve szívesen ad felvilágosítást 
Wertheim Pál és a kereskedelmi 
(társulat titkári hivatala.

— Értesítés.. A tóvárosi kath. 
körnek f. hó 4-ére tervezett ünne
pélye közbejött akadályok miatt f. 
hó 11-éré lesz megtartva.

— A katholikus tanítók üdűlöháza.
i Senki nyomában sem leselkedik 
annyi kór, mint a nemzet napszá
mosa után, azért örömmel adjuk 
hírül, hogy az Országos katholikus 
Tanügyi Tanács, ennek Keresztény- 
szociálista Szakosztálya és a Kat
holikus Iskolaegyesület elnökségei
nek együités ülése Ember Károly 
elnöklete alatt elhatározta, hogy a 
Balaton partján a katholinus 'anitók 

Irészére üdülőházet létesít. E .célból 
j Lellén már a közeli napokban alkal- 
: más -épületet vásárol, s lovábbfej 
jíesztése céljából a Szociális Sza- 
íkosztály még ez év folyamán sors
i jegyet bocsát ki. Egyben elhatá
rozták, ihogy az es’me terjeszté- 

, sáré propaganda-bizotságot alakíta
nak a fővárosi katholikus tanitók 
vezetőségéből és a vidéki tanitó- 

j egyesületek elnökeiből és . agilis 
, tagjaiból. " "
j j Kutbaugrott az élet elöl. Fi 
; fehér János csákvári lakos tegnap 
éjjel beleugrott az, udvarukon levő 

iku'ba. Csak reggel találták meg 
‘holttestét Tettének oka ismeretlen.

— A választási mozgalomból.
Hallgatni arány, de nem mindig. 
Egyik' jelölő' értekezletén 'történt, 
,h(fgy egy név ellen kifogásolták, 
jufgy „nagyikatolikus:1!' ;Hátjkérem 
,ez nagy baj, hogy ilyen nyulszivüek 
.többen is vagyunk. A népszövetség 
.értekezletén ott voltam. jelöltek re -, 
.formátus embert,, a vasutasoknak 
megígérték, hogy bárki lesz a je
löltjük pártolni fogják,, .tehát nem
csak a „nagykatolikusokat. “ Pedig 
én másként ismerem ám a prog
ramjukat. Mertha nem volnánk, olyan 
nyulszivüek, nem lett volna polgári 
házasság, és sok fontos ügy más 
ként állana. Csak egyet említek fel: 
ha az ember bemegy, a kávéházba, 
vendéglőbe, fodrászhoz, vagy tra
fikba, u'.on-utfélen találkozik, olyan 
Figaró féle füzetekkel, melyekben 
urqk és hölgyek szerepelnek diva
tos Ádám kosztümökben. Ezt én 
sehogysem tudom megérteni miért 
van szükség ilyenfajta népoktatásra 
és, népművelésre ? Kérek erről fel
világosítást, mert én egyszerű eszem 
mel úgy gondoltam, hogy (keresz
tény szellemben irt lapok megfelel
nek a társadalom vezetésére. Hátha 
még a figarók helyett Molnár Já- 
nqs Hélfejü sárkányai, berepülhet
nélek minden családhoz, mindjárt 
megváltozna a föld szine. Mégegy 
szer kérem a föntjelzett feivilágo 

.sitjást. Talán ettől erkölcsössebbek 
lesznek az utódok? erősebb lesz a 
hadsereg ? nem lesz nyomor ? vagy 
miért? Erre válaszoljanak a „kis- 
kálolikusok". Egy választó.

— A madarak ellenségei, a  rend
őrség bizalmas levelet kapott, mely
ben arra figyelmeztetik, hogy felső 
városi gyermekek elfogják az éneklő 
madárkákat enyves pálcával, csap
dával s egyéb módon azután elad
ják szegényeket. A rendőrség nyom 
bán megbízta a rendőröket, hogy 
járják végig a levélben megjelölt 
házakat és eresszék szabadon a 
rabságban levő madárkákat. A rend
őrök már tegnap délelőtt 35 ma
dárnak adta vissza az aranyszabad
ságot. A madárfogó üuk ellen meg
indították az eljárás'.

— Azzal vádolnak a szakértők, 
hogy nálam minden férfi öltöny, 
nadrág, divatmellény, felöltő, kék és 
fekete szövet, trickó vagy kabát 
posztó, ha annak métere 5. 6, 7,8, 
korona is, az valamennyi angol ké- 
szitményü. Pedig nem úgy igaz, 
mert van választék magyar gyárt
mányból is, amely szintén tiszta 
gyapjú és olcsó. A maradékokra 
vonatkozólag pedig azt adom fele- 
lefül, hogy megtörténik némely ke
reskedésben, hogy a régi hibás 
vagy rossz szövetek össze lesznek 
vagdalva azért, hogy azokon köny- 
nyebben túladhassanak, de az én 
posztóüzlétemben állandóan nagy a 
kereslet is igy mindig van 20—30 
öltönyre , való Unom divatszövet.ma- 
radék, amelyeknek méterét 5 koro
náért árusítom : ki.. Rudbányai Imre.

— ‘ Rendőrségi hír. Biró Ferencnó 
helybeli szülésznőt a rendőrség er
kölcstelen Uzelmei miatt 100 K 
pénzpüntetésre ítélte. ’

ízlelje meg a „Szigethy“-féle 
császár keverék orosz teáját 1 
csg. 90 fillér.

, ,— Ai‘fák' ellenségei.-Nemcsak' a 1' 
madarakat, deila fákat i s  pusztítják 
a fehérvári fiuk. E  tekiqtetbjtq a 
p^lotayárosi gyermqtelue' van ,pa- . . 
nasz: Ódahaza' r%gjáicTa ’!baítáfi1'ki-1 
ménnek ;velé‘‘á mézőre és kivagdal-- ' 
ják a fiatal fákat.' A .csősz: elcsípett' 
néhányat , közülük és azok ellen, a > 
rendőrség megindította .az eljárási;*, -i 
Meg fognák bűnhődni & fiuk,' de 
.elkerülhették volna ezt a bünhődést, 
ha jobtian figyeltek volna á Fák ' 
és Madarak Napján elhangzott be
szédekre ,s az ott-liallottakat, jobbgp. 
emlékezqtükpe vésték vpína.

— Helyreigazítás Lapunk teg
napi számlában megírtuk, hogy az 
Árpád fürdőben egy. diák. nekiesett , 
a folyosón a kályhának és-karján' 
könnyebb égési .sebet szenvedett. 
Békés r ébert fürdőigazgató annak
a közlésére kért fel bennünket, 
hogy vasárnap reggel « fürdőben 
egyik fiú a másikat beielökte a 
medencébe,s ez megütötte, a .fejét. 
Egyéb baleset néni történt a für
dőben, ahonnanja rakoncsátlan. fiú.- . 
kát már fa is, tiltották! '

— A korcsolyázók' figyelmébe1 
A Székesfehérvári Korcsolyázó Egye-. 
sülét elnöksége ezúton is értesíti 
tagjait, hogy amennyiben jegyeiket 
f. évi december 16-éig kiváltják, 
kedvezményben részesülnek. A csa
ládtagsági jegyek ára ugyanis de
cember 16-áig négy korona, ezen
túl pedig ötkorona s igy a tagok e 
réven jegyenlsint egy koronáf taka
ríthatnak "-' g. December 1 tői kezdve 
a jegyek . Závodnik cukr&zdában 
vehetők á..

— Az Apolló színház szerdai és
csütörtöki műsorának szenzációja 
„Vadászat Afrikában." A néző kö
zel 2000 méteres filmen látja Afri-. 
ka természeti szépségeit ,és bámul
hatja azokat á. veszélyeket, amelye- 
lyeket az afrikai vadászatok' r ej te.- 
nek magukban. A gyönyörű kiálí’- 
tásu' kép1 mindenütt,! ahol bemu
tatóra került, általános és őszinte 
tetszést keltett. A tanulságos .Ju5p- 
sorozat: megtekintését ajáriijuk az 
iskoláknak és a természet szere
tőknek. ' ■■>, . . . •  . . .

— Maradék férfi öltöny, nadrág 
és télikabátszöveteket szezon végé
vel teljesen saját áron árusitom ki. 
Keresztes Zsigmond.

— Kivándorlásra csábítás és a 
helybeli kir. ügyészség. Minden al
kalmat megragadnak a magyar ja-, 
pok annak a megírására, hogv 
Amerikában ma már keservesebb 
az élet mint idehaza. A németor
szági hajós'.ársaság zsebbeli érdeke 
ellenben úgy kívánja, hogy az oda
át folyó ..életet rózsás színekben, 
fessék le. Ügynökök,' levelek 'érászt-' 
j&k.el,a jó magyar.falukqt s ,hiv,,. , 
ják, csábítják őket Amerikába csak,,.., 
azért, hogy ők az utazási költségén 11 
keressenek. Ilyen, leveleket-jogaSvaÜ: ? 
lefoglalni a postának- s a, helybeli ,r. 
posta élt ezen jogával. A levéleket 
áttette a Sir. ügyészségre, ahol vé- 

,,dat (emeltek a levelek feladója ei- V; 
len. Á kir. törvényszék’f. hó -19;r;a j 
tűzte ki a főtárgyalást ezügybferi,; i j  |.

Birkl J. utóda Üllő József sütö
déjében kenyérsütések .d-i ,é( S.órá-- .■ 
tói d. u. 3-ig és sütemény’ tóllfln- 
legességek megrendelése - elfogadd 
tátik.
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harag a magyar „falum. legény éle
tében. míg azért még .nem vereke- 
delt ellenfelével. Azután uj kezdő 
dik.' ífj.. Szekeres - János csőri la 
kost régi Katagós’ai Balassék József 
és István vasárnap, beszorították  a 
korcsmába s ott széícékkel ugy meg
verték, hogy súlyos sérüléseket szen
vedett. Ezzel vége a régi haragnak.

Délutánonként niBlefl̂ fUstöll húsok
kiváló minőségű, hentesáruk kapha
tók Marechaiinál Kossuth-utca.

— Karácsony előtti csoda. Aján
lom minden kereskedőnek megvé
telre, ajánlom asszonyoknak és 
leányoknak a most ujonnm érke
zett szép válogatott női divatos 
kosztüm szöveteket. Fél árban vet
tem, fél árban kiárusítom. Métere 
2‘50, 3, 3'50, 4 és 5 korona Rúd 
bányai posztóüzletében. _____ 

Soha nem pótolható mulasz
tást kövér el, ha Schubert és 
Schlesinger cég Székesfehérvár 
nagy karácsonyi alkalmi kiáru
sításának előnyeit ki nem hasz
nálja I Mert most a legszebb di
vatkelmék, mosókelmék, _ bar 
ehetők, selymek, kész női fe- 
hérneműek, női konfekció, sőt 
a legszebb valódi perzsa sző
nyegek is mélyen leszállított 
árak mellett kerülnek occasió- 
ban kiárusításra. A nagy töme
gekben felhalmozódott mosó, 
szövet és selyem maradékok 
féláron alul lesznek occasióban 
eladva.

Szalon cukorka i  kgr. K — 80.
Datolya I. berber i  „ „ 1 —

„ 5 kgr pósta láda „ 9 —
Malaga sző lő 1.1 csg. j k. „ — 70.
Maroni i kgr. „ — 32.
Szígethy csemege áruházában.
Mindennemű drogériái cik

ket ALBA drogériában ve
gyünk.

Legfinomabb Sárvári Teavaj 
j kgr. 90 fillér naponta friss- 
Csak a Bodegában kapható. Ké
rem a cégre vigyázni.

Mert a pénzügyi viszonyok 
ma nem a legkedvezőbbek, mó
domban volt sok féle árukat 
rendes áron alul beszerezni. 
Azokat ugyancsak a legolcsób 
bán árusítom most karácsony 
előtt. Deutsch Béla kizárólagos 
olcsó kelme és vászon üzlete 
Szent Imre-utca, Barátok épülete 
átellenében.

ízléses mi uiási dolgok Kram
pusz, cukorka, díszdobozok stb. 
nagyválasztékban kaphatók Ge- 
bauer Testvéreknél. Telefon 
340 Kossuth u 13
R f t í V í l l r  K ’Vács D:/.sű fo, 
J . Siati műtermét
Székesfehérvár Nádor u 'ct és Ba 
utca sarok. Gebllard ház. Tele, 
332.

Or, Kováts Kálmán ügyvéd 
irodáját Székesfehérvárott Ná
dor-utca Kováts-féle házban 
teajárat Szent János-köz 2.) 
megnyitotta. '

Teái
, .  kor
1 esni. lOOgr császárkeverék 1'40 
I .  50 ,  ,  .  _-7o
I . I0D „  háztartás tea — 80

11 ,  50 .  ,  ,  —-40
I rJC I ághoz angol tea 14.— 

kUlánlegességKapható; FIUMEI ........... .
Székeifehérvár. — Telefon : 250.

1 f e j E r m b g y e i -n a p l Q 19131 december '3.1:-' t

november 22-től 29-ig. -
Elhaltak: . j ;

Hegedűs Jánps,’ r. k;,' fóldmives, 
55 éves, Öreghegy S5.

Szabó Alajos, r: b., építőmester, 
33 éves kégl György u , 11.
Szabó Imre, r  k., fölmives, 44 
éVés, Szárazrét. .
■ Mórocz Lajos, r. k., fölűmives, 
60 éves, Szérazréf.

Horvát Márson, r. k., napszámos, 
67 éves, Seregélyes! u, l.

Törvényszék.
A székesfehérvári bír, törvény

szék, mint büntető bíróságnál de
cember hó első felében megtar
tandó bűnügyi főtárgyalások : 2-án. 
Tüdő József hivatalból üldözi ndő 
rágalmazás. Bárányos Dániel lopás 
büntette. Tischler József gondat
lanság által okozott súlyos testi 
sértés vétsége, Leták Járná erős 
felindulásban elkövetett emberölés 
vétsége. 6-án. Wagner József sú 
lyos testi sértés. Pálinkás József 
lopás. Schneider János lopás Schnei- 
der Sá d ir ujrafelvétel. 9-én. N gy 
Sá dór és társa köz. cselek, vét
ség . Dr. Tóth József sikkasztás 
13 án. Ács György s társ i súlyos 
testi sértés. Benkő Izidor lopás.

A székesfehérvári kir. törvény 
szék mini büntető felebbviteli biró 
Ságnál december hó első felében 
megtartandó bűnügyi felebbviteli 
tárgyalások : 4 én. Khendl Imre 
testi éps g elleni kihágás. Erős 
Sándor súlyos testi sértés vétsége. 
Kocsis Zsigmond súlyos testi sér
tés vétsége. Juhász Ferenc köz
csend elleni kihágás. Német István 
su yos lesd sértés vétsége. Német 
István s társa becsü’etsértés vét
sége. -Hegyi Lászlónó becsületsértés 
vétsége Csajka Antalné becsület
sértés vétség-. Simon Ferercné 
becsületsértés vétsége. Erős Józs, f 
könnyű testi sértés vétsége. Bak
síi Mklós csalás vétsége. Szabó 
Istvánná könnyű testi sértés vé'- 
sése. Rikker József idegen injtó 
vi gyón rongálás. Ci ,ánv Jánosné 
becsületsértés vétsége. Őri 1 .tvár né 
becsületsértés vé’sége. 11-én. Gyar
mati Istvánná súlyos testi sértés 
vétsége. Kukta Mária hatósági elő ti 
rágalmazás. Kálmán József s társa 
lopás vétsége. Szalui Isiván be. 
csülelsérés vétsége Neumann Fel
lepné becsületsértés vét-égé. Bám- 
vic-s Ttrézia becsületsértés vétség - 
Kü János rágalmazás vétsége. Pal- 
kovics Jótsef becsüie'sértés vé'- 
ségé. Cs. Horváth József bjcsülci- 
sé-'és vétsége. Kü János becsül.'t- 
sértés vétsége.

R E G É N Y .
Csejthevár asszonya

Regény a XVII. századból.
Németből fordította: Sebestyén József 

(73)

Sybill alig akart hinni füleinek, 
mikor a heves kifakadásokat hal
lotta. Gondolt egyet, visszafordult 
az ajtótól, de nemsokára vissza
tért, kezében egy vérrel teli üve
get tartott, egyszer már sikerült 
ezt a cselfogás s azt hitte, hogy 
ezzel újból lecsillapíthatja Dóra 
bősz haragját. De nem jól számí
tott. Amint Dóra észrevette az 
öreg kezében a vért tartalmazó 
edényt, villogó szemekkel közele-

- dettífeléje^a^n-Héve^ijókikapta
' kezeiből az üvegét és teljes eret; 

Tévéi "a* -meghökkenti iSybilihez^ 
óvágíá’ az .egészet; ügyi hogy. & ki-\ 
ömlő vér minden ruháját elbon
totta.' Sybill y megijedt, majd bo- 
szús kifakádásra nyitotta föl aja- 
kát, mikor váratlanúl egy szolgá 
lépett be, hogy adéjedélemasszony. 
parancsait átvegye. A hivatlanúl 
jelentkező inas tágra nyílt sze
mekkel szemlátta az érthetetlen
nek látszó jelenetet: a szoba kö
zepén ott feküdt egy darabokra 
tört üyeg, mellette hatalmas vér
tócsa, Sybill ruhája csupa vér s 
a féjetlelemasszony arcát pedig 
nagyfokú harag és düh torzítja 
el . . . Mind a hárman ijedten 
néztek össze ! Dóra nyerte vissza 
legelőbb lélekjelenlétét.

Ki hivott téged ide — rivallt a 
megrémült szolgára — takarodj 
ki rögtön a szobából, mert külön
ben úgy foglak kikorbácsolni I

A szolga nem várt több bizta
tást, szaladt mint csak lábai bír
ták. Példáját egyébként hamarosan 
követte Sybill is és Dóra egyedül 
maradt a szobában. Bezárkózott, 
aztán heves léptekkel járt föl s 
alá, majd megállt a vértócsa előtt 
. . . hosszú ideig maga elé me
redve elgondolkozva nézett és so
káig sírt szomorún, keservesen . . .

Harmadik rész
XIII.

Róthy kocsija ezalatt gyors vág- 
tatással közeledett Pozsony felé; 
alighogy a fejedelmi palotához 
ért a fogat, a fiatalember azonnal 
jelentkezett Nádasdynál ki nagy 
szívességgel fogadta kedvencét, de 
egyben csodálkozását fejezte ki 
Réthy váratlan látogatása fölött.

Úgy látom, hogy valami sürgős 
ügy hozta ily váratlanul vissza 
Pozsonyba — fogadta a belépőt, 
aki még most is annak a félelme
tes jelenetnek a hatása alatt állott, 
mely közte és a fejedelemasszony 
közt lefolyt.

Bizony különös ok késztetett 
erre az utazásra!

Talán a feleségem küldötte ?
Oh nem, csak az én szerencsét

lenségem.
(Folyt, köv.)

Szerkesztői üzenetek
Ercsi. Köszönjük. Sajnáljuk, hogy nem 

találkoztunk
V. A. Nyomdánk is fog kártérítést köve

telni a villonygyártól, mert az igazság azt 
követeli, hogy a gyakori áramhiány miatti 
késések okozta külöuóradijat a slendriac 
villanygydr fizesse.

0. P. Bizony sajnálhatja, hogy nem látta.
Érdekes. JÓI van. Bolemegyünk.
Optikus. Azt már nem Hova gondol ?

APRÓHIRDETÉSEK.
Kossuth-ulca 13. szám alatt egy üzlet he

lyiség raktárral és két szobás lakással azon. 
nal kiadó.

Belváros legalkalmasabb helyén~egy ven
déglő házzal együtt eladó vagy kiadó. Cím 
a kiadóban.

Szárcsa-utca 27. számuház eladó. Tuda
kozódni ugyanott lehet

Eladó. József-utca 25. szám alatti ház, 
mely áll 1 utcai, 1 udvari, 1 előszoba és 
konyhából. Bővebbet ugyanott

Ney ErnBné füszerüzlete betegség miatt 
mielőbb átadó.

Bérkocsisok figyelmébe ajánljuk, hogy 
Széchenyi*utca 26. sz. a. egyszobás lakás 
es istálló kiadó.

Kert’UtCa 2 8Z. ház elköltözés miatt ehdó.

’ . Katii.' Háilütraílyok ohi- siBv. CioíluVráH 
t atoa l. b. Von 1 szerencsénk a nagyérdemű ^
‘ közpnSégi'̂ igyelmébe' ajánlani, v hogy .ottho- p-;
, nunkb an ; ̂  -
* ^elyezesf. keresd (haiiíga '
. kezélt mosódánka ĵáVitásókatj haiisóya fcö- ' 
tését és javítását jutányosán elfogad. V

4 i Tágas műhely azonnal íJriadóJS&échényi- 1 
utca 26.tsz, alatt ? Q *---a : - • ' •  *v. .

HarisnyakSfést és fejelést a, városi árvák 
háza leányai felvállalnak és ' pontosan fvé-' 
.gőznek. ^  .
. A Székesfehérvári Hitelszövetke

zet Deák Ferenc-utca 4. sz. alatt 
raktáron tart és elad házhozszálUtva:
1. r. poroszszeuet 4.40, szápári sze
net 2'80, palotai szenet 1*40, aprított 
tűzifát r3‘20i il i  ? iKi cement,: i égetett 
mész, nádfonat, oltott mész is. kap- , 
hátó. j \  • ■ ■ ■!“ u * - ■

2  Ö  0  h  o I d a  s
kitűnő búzatermő: birtok fővo
nal mentén Székesfehérvár kö
zelében olcsón a legkedvezőbb  
fizetési feltételek mellett eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.'

V a r r ó g é p j a v i t á s o k
műhelyünkben gyorsan és szakszerűen 

készítetnek,

S'NGER C0. varrógép-részvény
társaság.

Magyarország legnagyobb és legrégibb 
varrógép-üzlete,

Székesfehérvár Nádor-utca, Töltényi-ház,

Tolnam egyében vasút köze
lében egy 200 holdas jé mi
nőségű földbirtok kedvező fel-; 
tételek mellett eladó. Cim a 
kiadóhivatalban.

8" ■- 1 ------: -----------------

Székesfehérvár szab. kir. város

A F O L L O
Szerdán és csütörtökön, 

december 3 és 4-ikén :
1. Móric az erkélyen. (Humo 

ros.)
2. Ernesto csoport. (Színes va

rieté.)

4, A hüs fekhely. (Humoros.)

Jegyfüzetek érvényesek. , 
ELŐADÁSOK iKEZDETE: 

Hétköznapokon1 6 é8-*!T?>rakor. 
Vasárnap 3, 5, 7 és 9 érakor;
HELYÁRAK : Nagypáholy 7 K,> 
ktspáholy 5 K-,; páholy ülés 1 K, 
Fenntartott hely 80 fül., I. hely' 
60 fillér, II. hely 40 fillér, Ili. 

hely 30 fillér.
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A L K A L M I V E T Ü L !
^  ■

TENNIS FLANNEL
jó  m in ő ség ű  80  cm . 

széles
mtr. 3 4  fillér.

T artós flannel
barhet, sö té t sz ín b en

mtr. 4 4  fillér.

Z s i n o r b a r h e t
|C osm anosi k itű n ő  m osó

mtr. 58 fillér.

P i k e b a r h e t
fehér, nehéz anyagból

mtr. 56 fillér.

120 cm. széles
pepitaszövet, kiváló 
. m inőség 

mtr. 86 fillér.

S tr a p a -sz ö v e t
120 cm. széles célszerű  

színekben 
mtr. 88 fillér.

K e r t i ab rosz
piros, kék és világos szín
ben, általánosan ismert lég

jobb minőség
2 K 48  fillér.

tr

Ő szi k e lm e
120 cm. széles angol min

' fákban
mtr. 1 kor. 10 fillér.

Női plaidkendő
H ym alai m inőség  

Reklám ár 2 K 48  fill.
8  E  V  I  O  T ,

nehéz minőség 140 cm. szé
les tegethof és fekete szín

ben
Reklám ár mtr. 2.46.

Női ing hím zéssel,
igen jó  vászonból 

1 K 90 fill.

B Á R S O N Y O K
fekete, sötétkék, bordó, 

barna,
mtr. 1 kor. 38 fillér.

1 vég  2 3  méter
tartós pam utvászon  

9 K 20 fill.

B io u s  es p o n g y o la
kelmék, 120 cm . széles, 
csikós és s im a  színekben 

mtr. 1 kor. 20 fill.

C lü t h k ö t é n y
ízlésesen díszítve 

1 K 90 fill.

90 fillértől 2 1  20 ültig.

N agy  ebédlő szőnyegek
10 koronától 60  koronáig.

feltűnést keltő olcsó 
árakért

i m i T S r i l  T ttf/T  A SZENT IRME ürCA.
^  A  ^  V J X  X P X J J U iX  Barátok épülete átellenébenj

Aspirin
t a b l e t t á k

: fej és fogfájásnál, rheumánál, influenzánál stb/? 
M  elismert fájdalomcsiliapitószer:
j§ hogy biztosan a valódi Aspirint kapjuk, kérjük 
s  a „Bayer“ féle Aspirin tablettákat. Ezek ere- 
^  deticsomagolásban csövenként 20 tabletta á 0,5 g  

1 kor. 20 fill. ért kaphatók.
Minden tablettán az Aspirin szó látható.

Kályhát, takaróktüzbelyeket
m ielőtt bárhol venne, nézze m eg a 
rak tárom on levő Welzel és Petö-féle 
szabadalm azott, fiistemésztö és foly- 
tonégö legújabb hályhákat, m elyek ez- 
ideig legtökéletesebbek, a fűtésnél 
legolcsóbbak, bárm ely  hazai barna 
vagy T rifauli szénnel elérjük a. leg
nagyobb hőfokot és igy  a  tüzelő ezen 
hályhákban a  leggazdaságosabb. —

K a p h a t ó :

Knazovitzky Elemér
vaskereskedésében, h o l a  kizárólagos 
fő rak tár és képviselet van . Nádor-Utca. 

‘-Kérjen árjegyzéket. Gyár Székesfehérvár.

az olcsó beszerzési hely
csokoládécukorka és teasüteményekre

k iz á ró la g o s  c u k o r k a á r á á z
3ST a,g '3r S á n d o r - u t c a ,  ^ T e l e f o n .

Tulajdonos: Korai Arthur.

MAGYAR KIRÁLY szálloda
étterem és kávéház teljesen álalakitva 
es berendezve áll a nagyérdemű hely
beli és vidéki közönség rendelkezésére.

Elsőrendű konyha. Figyelmes kiszolgálás. 
Tiszta és jutányos szobák. X

Különös súlyt fektetek konyhámra. Állandóan 
— csopaki és öreghegyi borok- - -  Q \ x

A fővárosban elsőrendű üzletemben éveken át VJ 
szerzett tapasztalatimat óhajtom itt is érvénye
síteni, hogy vendégeim legkényesebb Ízléseinek 

. is megfeleljek. A nagyérdemű közönség támo-
— gatását kérve maradtam tisztelettel —

J L j SEé J o s

- ------- szállodatulajdonos és vendéglős.---------
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ügyeimet érdeméig hogj^az alant -felső
sorolt áraim, versenyen kívüliek. 

ÁrlészáilítSíbbm jaHraímavat mfr |.kisele(-
tezett árukat hÍKok;fpr^loml|a, fflanem 

tisztádhibálaa jó ininőafgilelief.
Ezen rendkívül leszállított áráirtiat/ december hó !-től 

december hó 31-ig tartom.
Használja fel az alkalmat, mert saját érdeke, hogy 

olcsó pénzen, jó árához jusson.

. Szövet 120 cm. széles 1.10 K minden színben 
Kostüm kelme 140 „ 2.30 „
Francia deleinek 90 fillér
Pargetok 48 „-tői kezdve
Csipke függöny métere 76 „
vál kendők 2.50 „
Tüli zsélók 2.20 „ drbja volt a 5 korona.

A n. é. közönség szives támogatását kéri
kiváló tisztelettel ■

KÖVESDI MIKSA Nádor-u

Ha azt akarja, hogy, bársonysima, szép kezei legyenek

BENZÚE TEJKRÉIHÉT
Kapható S T E I N E R  B É L A  drogériájában. 

Kossuth-utca 7. —  I tégely 40 fillér.

Orfláii Fálagzték
M I N D E N N E M Ű

wr a legfinomabb kivitelig. 
Legolcsóbb árakért kapható
KOVÁT8 ANTAL

ú ri é s  női d i v a t á r n h á z á b a n .

ELVEM KIS HASZON NAGY FORGALOM.

1 M á r t o n  K á r o l y
|  kárpitos, diszitö és paplankészltő. — Székesfehérvár, Haltér 17.
< Ha csakugyan jól és mégis aránylag olcsón akar bárminemű 
£  e szakmába vágó munkákhoz jutni, vagy ilyen cikkre van szük-
3  sege, tegyen egy kísérletet és meg fog győződni arról, hogy
K Y - n is lehet kifogástalan tartós árut készítetni.
S  Elvállalok bárminemű szakmámba vágó uj\ munkákat, ugyszin- 
- * -------szintéiLátdolgozáeokat házon kívül is. I_________
^  Tisztelettel
■ ' _____  I^E á.xton. !EIá,iol;y-_

A LEGJOBB PAPLAN.

Nyomatott- m z Egyháímegyci"

l O f l l
i l Ü

m [m  u  U iü íli 1' -
MINT -AZ 0 .  K / H. T A G JA y ; • -

’ ajánlja tagjai által készített bútorait,’ melyelcből a
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig, állandó

NAGY RAKTÁR.
-' Bútoraink úgy Ízlés, mint minőség tekintetében versenyképések 
(. bármely .‘más hasonló nagy ,és elsőrendű raktárak járuiyal.' - 

Elsőrendű’ mflasztalosok által felülbírált'modern 
háló-, ebédlőr, sálon- és ürlszobák stb. ,

; • j p r  Állandó butorkiállitás!
Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy:választékban kizárólag 

árucsarnokunkban kaphatók,

MINDEN EMBER
nagy
játék
vásár.

Z E ^ a p l x a t ó :
Baba w  -  20 — 20 K
Babakocsi r-------- 12 K
Hintaló 180 — 22 K
Faló — 0 8 — 3 K 
Kocsi lóval —‘30 — 10 K

Társas játékok — 40 — 6.K
Harmonika I'------- 20 K
Száj harmonika, — 08 — 3 K
Vetítő gép (mozi) 3;-------12 K
Dominó fa és csont '16— 5 K

Foylton érkező újdonságok, úgy mindennemű gyer
mek játékokban és karácsonyfa díszek a  legná- 

gyobb választékban kaphatók.
K iváló tisztelettel

I M I I I S Ö  F E K B ü T C  Szügyény-ni.-u. 3.

Baba Javítások elfogad tatnak.

Veszprémi kiállításon Í904.

Eremmel kitüntetve!
Pécsi országos kiállításon 1907

PIANIMOK! —  HARMÖNIÜMOK!
. • í .- ' : a •

A leghíresebb bécsi gyárosoktó l: 
EHRBAR, FÖRSTER, STINGL, 
HOFMANN és CSERNY, stb: 

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

HANGSZEREK,
részletre és bérbe Is kaphatók legolcsóbb árak 

mellett

-y ■ ■ ■
Zongorák 000 'i K.tól feljebb<
Planinók 450 " ,  ,  j
Harmóniumok 70 „ ,
Cimbalmok 70 „ „ {
Cimbalmok podállal 130 ‘,  ,  j

' 'B f l f  IO évi jótállással. "ÉN I'
r! Javítások éa hangolások av lejj- 

jutányasahbaa eszközöltetnek.

HÉ IN MÁRTONI
Dunántúl legnagyobb mű- 

" í*  hangszerkészítő telepe. í 
_ Kossuth-u. 2. és Simor-u.37.Ílr. . . .  ................
ríii IHÍXHVj I "W;-

yomdában,7Székesfeáiéryárott;7'p^^:;
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